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Specyfikacje
Model LPF-R432-AEUR 

Zasilanie 24V     30W

Timer 1–12 hr

Maksymalna prędkość 7.5 m/s

Poziom hałasu 20–52dB

Wymiary 36.5 x 32.0 x 110.8 cm

Waga 5.8 kg 

Instrukcja obsługi
Stojący cyrkulacyjny wentylator powietrza    

Model: LPF-R432-AEUR

Pozycja w spisie Symbol Wartość Jednostka

Maksymalne natężenie przepływu wentylatora F 27.1 m³/min

Moc wejściowa wentylatora P 28.9 W

Wartość eksploatacyjna SV 0.9 (m³/min)/W

Pobór mocy w trybie czuwania PSB 0.2 W

Sezonowe zużycie prądu Q 9.5 kWh/a

Poziom głośności wentylatora LWA 61 dB(A)

Maksymalna prędkość powietrza c 5.9 meters/sec

Standard pomiaru wartości eksploatacyjnej EN IEC 60879-2019 / EN 50564:2011 / 
EN IEC 60704-1:2021 / EN IEC 60704-2-7:2020

Dane kontaktowe w celu uzyskania 
dodatkowych informacji

VESYNC (SINGAPORE) PTE. LTD.   

6 Raffles Quay, #14-06, 048580 Singapore

Uwaga： 
• 61dB(A)Lw (poziom mocy akustycznej) ≈ 47dB(A)Lpm (średni poziom ciśnienia akustycznego).
• Maksymalna prędkość powietrza mierzona na wylocie powietrza wynosi 7,5m/s
• Na natężenie przepływu wentylatora wpływa rodzaj użytego anemometru. Podczas testów ERP wykorzystuje anemometr z 

wirnikiem o średnicy 100 mm, podczas gdy GTT wykorzystuje anemometr termiczny o wysokiej czułości. W rezultacie natężenie 
przepływu wentylatora mierzone przez ERP wynosi 27,1 m3/min, a mierzone przez GTT wynosi 41,1 m3/min.



I N F O R M A C J E  D O T Y C Z Ą C E  B E Z P I E C Z E Ń S T W A

• Używaj wentylatora wyłącznie
zgodnie z opisem w niniejszej
instrukcji. Każde inne użycie może
spowodować pożar, porażenie
prądem lub obrażenia ciała.

• Nie używaj wentylatora na
zewnątrz.

• Aby chronić się przed porażeniem
prądem, nie zanurzaj przewodu
wentylatora, adaptera ani obudowy
w wodzie oraz nie spryskuj ich
płynami.

• Trzymaj wentylator z dala od wody
i mokrych lub wilgotnych miejsc.

• Nie umieszczaj wentylatora w
oknie.

• Trzymaj wentylator z dala od
otwartego ognia, źródeł ciepła lub
innych urządzeń grzewczych i
kuchennych.

• Nie używaj w miejscach, w których
obecne są gazy palne, opary, pył
metaliczny, produkty w aerozolu
(sprayu) lub opary oleju
przemysłowego.

• Nie umieszczaj niczego w żadnym
otworze wentylatora.

• Nie używaj, gdy którykolwiek z
otworów jest zablokowany;
utrzymuj urządzenie w czystości,
bez kurzu, kłaczków, włosów i
wszystkiego, co może ograniczyć
przepływ powietrza.

Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub innych obrażeń, należy 
przestrzegać wszystkich instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.

Bezpieczeństwo ogólne

PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ

• Unikaj kontaktu z ruchomymi
częściami wentylatora.

• Nie wieszaj ani nie montuj
wentylatora na ścianie lub suficie.

• Używaj wentylatora wyłącznie na
suchej i równej powierzchni.

• Konieczny jest ścisły nadzór, gdy
wentylator jest używany przez dzieci
lub w ich pobliżu.

• Dzieci powinny być nadzorowane,
aby upewnić się, że nie bawią się
wentylatorem.

• Dzieci powinny być nadzorowane,
aby upewnić się, że nie wkładają
palców ani przedmiotów do
otworów wentylacyjnych.

• Dzieci nie powinny czyścić ani
wykonywać konserwacji
wentylatora bez nadzoru.

• Odłącz wentylator od zasilania, gdy
nie jest używany przez dłuższy czas.

• Nie używaj akcesoriów ani części
innych firm jako części zamiennych
do tego wentylatora.

• Nie używaj wentylatora, jeśli jest
uszkodzony lub nie działa
prawidłowo, lub jeśli przewód lub
adapter są uszkodzone. Nie próbuj
naprawiać go samodzielnie.
Skontaktuj się z działem obsługi
klienta.



• OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć
ryzyko pożaru lub porażenia
prądem, nie należy używać tego
wentylatora z jakimikolwiek
półprzewodnikowymi regulatorami
prędkości (takimi jak ściemniacz).

• Nie do użytku komercyjnego ani
przemysłowego. Tylko do użytku
domowego.

• Przed zdjęciem osłony upewnij się,
że wentylator jest wyłączony z sieci
zasilającej.

• 

• 

Nie używaj wentylatora z
uszkodzonym przewodem lub
wtyczką. Wyrzuć wentylator lub
oddaj go do autoryzowanego
serwisu w celu sprawdzenia i/lub
naprawy.
Nie przykrywaj przewodu
dywanami, wykładzinami oraz
innymi podobnymi pokryciami.
Ułóż przewód z dala od obszaru
ruchu i tam, gdzie nie będzie
można się o niego potknąć.

• Z wentylatora mogą korzystać
dzieci w wieku od 8 lat, a także
osoby o ograniczonej sprawności
fizycznej, sensorycznej lub
umysłowej oraz osoby
nieposiadające odpowiedniego
doświadczenia lub wiedzy, pod
warunkiem, że znajdują się pod
nadzorem lub zostały
poinstruowane w zakresie
bezpiecznego korzystania z
wentylatora i rozumieją związane z
tym zagrożenia.

• To urządzenie należy używać
wyłącznie z zasilaczem dostarczonym
wraz z urządzeniem.

• Wyłącz wentylator przed wyjęciem
adaptera z gniazdka. Aby odłączyć,
chwyć adapter i pociągnij za niego z
gniazdka. Nigdy nie ciągnij za
przewód zasilający.

• Trzymaj wentylator blisko gniazdka,
do którego jest podłączony. Nie zaleca
się używania przedłużacza.

• Zawsze wyłączaj wentylator i odłączaj
go od zasilania, gdy nie jest używany,
a także przed przenoszeniem,
czyszczeniem lub serwisowaniem
wentylatora.

• Wyłączaj i odłączaj adapter, gdy nie
jest używany przez dłuższy czas.

• Nigdy nie umieszczaj przewodu w
pobliżu źródła ciepła.

• Nie przykrywaj przewodu dywanem,
wykładziną oraz innym pokryciem.
Nie umieszczaj przewodu pod
meblami oraz urządzeniami.

• Aby uniknąć ryzyka potknięcia się,
trzymaj przewód poza miejscami, w
których ludzie często chodzą. Umieść
przewód w miejscu, w którym nie
będzie można się o niego potknąć i
bezpiecznie zwiń.

• Luźne dopasowanie między gniazdem
a wtyczką może spowodować
przegrzanie i zniekształcenie
adaptera. Skontaktuj się z
wykwalifikowanym elektrykiem, aby
wymienić luźne lub zużyte gniazdko.

• Jeśli zasilacz jest uszkodzony, musi
zostać wymieniony przez Arovast
Corporation lub podobnie
wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć
zagrożenia elektrycznego lub
pożarowego. Skontaktuj się z działem
obsługi klienta.

• Wentylator powinien być używany
wyłącznie w systemach elektrycznych
220–240 V, 50/60 Hz. Nie podłączaj
go do innego typu gniazdka.

Zasilacz



Połknięcie może prowadzić do 
oparzeń chemicznych, perforacji 
tkanek miękkich i śmierci. Ciężkie 
oparzenia mogą wystąpić w ciągu 2 
godzin od połknięcia. Natychmiast 
zasięgnij porady lekarskiej.

• Owiń taśmą klejącą obie strony
baterii i natychmiast wyrzuć ją do
zewnętrznego kosza na śmieci lub
poddaj recyklingowi w bezpieczny
sposób;

• Przechowuj zapasowe baterie w
bezpieczny sposób;

• Regularnie opróżniaj pojemniki do
recyklingu;

• Używaj nieprzezroczystych
pojemników, aby baterie nie były
widoczne.

OSTRZEŻENIE: 
NIEBEZPIECZEŃSTWO 
OPARZENIA 
CHEMICZNEGO.
PRZECHOWYWAĆ POZA 
ZASIĘGIEM DZIECI.

Niestety, nie jest oczywiste, kiedy 
bateria guzikowa lub monetowa 
utknęła w przełyku dziecka 
(przewodzie pokarmowym). 
Dziecka może:

• Mieć kaszel, odruch wymiotny lub
ślinienie się;

• Wydawać się, że ma rozstrój
żołądka lub wirusa;

• Być chorym;
• Wskazywać na gardło lub żołądek;
• Mieć ból brzucha, klatki piersiowej

lub gardła;
• Być zmęczonym lub ospałym;
• Być cichszym lub bardziej

przywiązanym niż zwykle lub w
inny sposób „nie być sobą”;

• Utracić apetyt lub mieć
zmniejszony apetyt;

• Nie chcieć jeść stałego pokarmu /
nie być w stanie jeść stałego 
pokarmu.

Pola elektromagnetyczne 
(EMF)
Twój wentylator Levoit spełnia 
wszystkie normy dotyczące pól 
elektromagnetycznych (EMF). Jeśli 
urządzenie jest obsługiwane 
prawidłowo i zgodnie z instrukcjami 
zawartymi w niniejszej instrukcji 
obsługi, użytkowanie urządzenia jest 
bezpieczne, co potwierdzają dostępne 
obecnie dowody naukowe.

Ten produkt zawiera baterię 
guzikową/pastylkową.



Tego rodzaju objawy są różne lub 
wahają się, ból narasta, a następnie 
ustępuje.
Konkretnym objawem połknięcia 
baterii guzikowych i pastylkowych
jest wymiotowanie świeżą 
(jasnoczerwoną) krwią. Jeśli dziecko 
to zrobi, należy natychmiast 
zwrócić się po pomoc lekarską.
Brak wyraźnych objawów jest 
powodem, dla którego ważne jest 
zachowanie ostrożności w 
przypadku „płaskich” lub 
zapasowych baterii guzikowych lub 
pastylkowych w domu oraz 
produktów, które je zawierają. 
Należy pamiętać, że nawet zużyte 
baterie guzikowe lub pastylkowe 
mogą spowodować obrażenia.

Ten symbol oznacza, że  
produktu nie wolno wyrzucać 
do odpadów domowych i 
należy go przekazać do 
odpowiedniego punktu zbiórki 
odpadów, zakładu recyklingu.

Prawidłowa utylizacja i recykling 
pomagają chronić zasoby naturalne, 
zdrowie ludzi i środowisko.
Aby uzyskać więcej informacji na 
temat utylizacji i recyklingu tego 
produktu, skontaktuj się z lokalną 
gminą, zakładem utylizacji odpadów 
lub sklepem, w którym kupiłeś ten 
produkt.



Ten produkt jest zgodny z dyrektywą 
RoHS.
Ten produkt jest zgodny z dyrektywą 
2011/65/UE i jej poprawkami w 
sprawie ograniczenia stosowania 
niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym.

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ

OSTRZEŻENIE: niebezpieczeństwo 
wybuchu w przypadku 
nieprawidłowej wymiany baterii. Aby 
zmniejszyć ryzyko pożaru, wybuchu 
lub wycieku łatwopalnego płynu/
gazu, nie rozmontowuj, nie zgniataj, 
nie przebijaj, nie zwieraj 
zewnętrznych styków, nie wystawiaj 
na działanie temperatury powyżej 60°
C (140°F), światła słonecznego lub 
podobnych, nie wystawiaj na 
działanie ekstremalnie niskiego 
ciśnienia powietrza ani nie wrzucaj 
do ognia lub wody. Wymieniaj 
wyłącznie na określone baterie. 
Symbolem wskazującym „selektywną 
zbiórkę” wszystkich baterii i 
akumulatorów jest przekreślony kosz 
na śmieci pokazany poniżej:

Aby wyjąć baterie ze sprzętu lub pilota, 
należy wykonać procedurę odwrotną 
do opisanej w instrukcji obsługi 
dotyczącą wkładania baterii. W 
przypadku produktów z wbudowaną 
baterią, która wystarcza na cały okres 
użytkowania produktu, wyjęcie baterii 
może nie być możliwe dla 
użytkownika. W takim przypadku 
rozmontowaniem produktu i wyjęciem 
baterii zajmują się centra recyklingu 
lub odzyskiwania. Jeśli z jakiegokolwiek 
powodu konieczna stanie się wymiana 
takiej baterii, procedurę tę musi 
wykonać autoryzowany serwis. W Unii 
Europejskiej i innych miejscach 
nielegalne jest wyrzucanie baterii do 
śmieci domowych. Wszystkie baterie 
muszą być utylizowane w sposób 
przyjazny dla środowiska. Skontaktuj 
się z lokalnymi urzędnikami ds. 
gospodarki odpadami, aby uzyskać 
informacje dotyczące przyjaznego dla 
środowiska zbierania, recyklingu i 
utylizacji zużytych baterii.

Instrukcje dla 
użytkowników 
dotyczące usuwania, 
recyklingu i utylizacji 
zużytych baterii



A. Głowica wentylatora
B. Przednia kratka
C. Panel sterowania
D. Słupek
E. Podstawa
F. Wlot powietrza
G. Pilot zdalnego sterowania
H. Dok magnetyczny
I. Łopatki wentylatora
J. Pokrętło
K. Zasilacz
L. Gniazdo adaptera

M. Przycisk timera
N. Przycisk oscylacji w górę/w dół
O. Przycisk oscylacji w lewo/w prawo
P. Przycisk prędkości wentylatora
Q. Przycisk zasilania

Panel sterowania

STEROWANIE I WYŚWIETLACZ

Przycisk prędkości wentylatora

• Dotknij, aby przełączać prędkości 
wentylatora od 1 (niska) do 12
(wysoka).

• Naciśnij i przytrzymaj przez 3 
sekundy, aby włączyć/wyłączyć 
dźwięki wyboru i wyświetlacz (patrz 
Dźwięk/Wyłączanie wyświetlacza).

Przycisk zasilania

• Stuknij, aby włączyć wentylator. 
Domyślna prędkość wentylatora to 1 
(niska).

• Stuknij, aby włączyć/wyłączyć 
wentylator.

• Naciśnij i przytrzymaj przez 15 
sekund, aby przywrócić ustawienia 
domyślne wentylatora.

Przycisk timera

• Dotknij, aby przełączać opcje timera 
od 1 do 12 godzin.

• Naciśnij i przytrzymaj, aby szybko 
przełączać opcje w odstępach co 1 
godzinę.

Przycisk oscylacji lewo/prawo
• Dotknij, aby włączyć/wyłączyć 

oscylację lewo/prawo. Domyślny kąt 
oscylacji wynosi 90°.

• Naciśnij i przytrzymaj, aby 
dostosować kąt oscylacji lewo/prawo 
(patrz Regulacja kąta oscylacji).

Wyświetlacz LED

R. Wskaźnik trybu ECO
S. Wskaźnik oscylacji góra/dół
T. Wskaźnik oscylacji lewo/prawo
U. Wskaźnik Celsjusza
V. Wskaźnik godziny

W. Wskaźnik trybu uśpienia
X. Wskaźnik trybu normalnego
Y. Wskaźnik trybu turbo
Z. Wskaźnik wyłączania dźwięku/

wyświetlacza

POZNAJ SWÓJ WENTYLATOR

[Rysunek 1]

Przycisk oscylacji w górę/w dół

• Dotknij, aby włączyć/wyłączyć 
oscylację w górę/w dół. Domyślny kąt 
oscylacji wynosi 120°.

• Naciśnij i przytrzymaj, aby 
dostosować kąt oscylacji w górę/w dół 
(patrz Regulacja kąta oscylacji).







Przycisk trybu wentylatora

• Naciśnij, aby przełączać tryby 
wentylatora: Normalny, Turbo, ECO i 
Uśpienie (patrz Tryby wentylatora). 

Uwaga: 

• Przed użyciem należy wyjąć plastikową zakładkę 
z komory baterii pilota.

• Aby wymienić baterię, patrz dźwięk.

Przycisk wyłączania wyświetlacza
• Naciśnij, aby włączyć dźwięki wyboru i 

włączyć/wyłączyć wyświetlacz.

PILOT ZDALNEGO 
STEROWANIA

Pilot zdalnego sterowania może być używany do 
sterowania dowolną funkcją wentylatora z 
odległości. Pilot musi znajdować się w odległości 
do 5 m od wentylatora, aby działał.

Przycisk 
zasilania 

Przycisk wyłączania 
dźwięku/wyświetlacza

Przycisk oscylacji 
lewo/prawo

Przycisk 
oscylacji w 
górę/w dół

Przycisk 
timera

Przycisk 
trybu 
wentylacji

Przyciski 
zwiększania/
zmniejszania 
prędkości 
wentylatora

PIERWSZE KROKI

OSTRZEŻENIE: Nie używaj wentylatora przed 
zakończeniem montażu.

1. Usuń całe opakowanie.

2. Obróć słupek w prawo, aby przymocować go do 
podstawy. Obróć głowicę wentylatora w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara 
na słupek. [Rysunek 2.1]

3. Opcjonalnie możesz przymocować głowicę 
wentylatora bezpośrednio do podstawy, aby 
uzyskać krótszy wentylator.
[Rysunek 2.2]

4. Umieść wentylator na płaskiej, stabilnej 
powierzchni, takiej jak podłoga.

5. Włóż zasilacz do portu znajdującego się na dole 
wentylatora. Podłącz i włącz. [Rysunek 2.3]

6. Podczas korzystania z wentylatora należy 
zachować co najmniej 38 cm odstępu od przodu 
wentylatora. Trzymaj się z dala od wszystkiego, 
co mogłoby blokować przepływ powietrza, np. 
zasłon. [Rysunek 2.4]

UMIEJSZENIE WENTYLATORA NA PODSTAWIE
• Skieruj wentylator w stronę sufitu, aby zapewnić 

cyrkulację powietrza w pomieszczeniu. [Rysunek 
3.1]

• Skieruj wentylator do przodu, aby zapewnić 
cyrkulację chłodnego powietrza, gdy 
klimatyzator jest włączony. [Rysunek 3.2]

• Skieruj wentylator na drzwi lub okno, aby 
zapewnić dopływ świeżego powietrza z zewnątrz. 
[Rysunek 3.3]

• Skieruj wentylator w górę, aby cyrkulować 
ciepłe powietrze, gdy grzejnik jest włączony. 
[Rysunek 3.4]

• Skieruj wentylator w stronę mokrego prania, 
aby przyspieszyć suszenie. [Rysunek 3.5]





UŻYWANIE WENTYLATORA

1. Dotknij        aby włączyć wentylator. Na 
wyświetlaczu przez 5 sekund będzie wyświetlana 
wybrana prędkość wentylatora, a następnie przez 
5 sekund będzie wyświetlana aktualna 
temperatura w pomieszczeniu.

2. Dotknij aby zmienić prędkość wentylatora 
z 1 (niska) na 12 (wysoka). 

3. Dotknij i/lub włączyć oscylację.

4. Opcjonalnie naciśnij       na pilocie, aby wybrać 
inny tryb pracy wentylatora.

Naciśnij            na pilocie, aby przełączać tryby

• Jest to domyślny tryb wentylatora.

• pojawi się na wyświetlaczu.

Tryby wentylatora

wentylatora: Normalny, Turbo, ECO i Uśpienie.

Tryb normalny

Użyj trybu normalnego, aby ręcznie sterować 
prędkością wentylatora. Dotknij      aby zmienić 
prędkość wentylatora z 1 (niska) na 12 (wysoka).

Tryb ECO

Użyj trybu ECO do automatycznej regulacji 
prędkości wentylatora w zależności od 
temperatury w pomieszczeniu.

1. Dotknij i wybierz tryb ECO. pojawi
się na wyświetlaczu.

2.    Prędkość początkowa wentylatora jest ustalana
na podstawie aktualnej temperatury w 
pomieszczeniu.

Uwaga: Maksymalna temperatura otoczenia 
podczas pracy wynosi 40°C.

Temperatura w 
pomieszczeniu

Prędkość 
wentylatora

≤ 21°C 1

22°C 2

23°C 3

24°C 4

25°C 5

26°C 6

27°C 7

28°C 8

29°C 9

30°C 10

31°C 11

> 31°C 12

Tryb Turbo

Używaj trybu Turbo z klimatyzacją, aby szybko 
cyrkulować powietrze w domu.

1. Dotknij ,  , i            i wybierz Tryb Turbo .    
pojawi się na wyświetlaczu.

2.    Wentylator automatycznie zaczyna oscylować 
i pracuje z prędkością 12.

Uwaga: 

• Jeśli ręcznie zmienisz prędkość wentylatora, 
automatycznie przełączy się on w tryb normalny.

• Możesz wyłączyć oscylację, dotykając lub  .



Tryb uśpienia

Tryb uśpienia jest zoptymalizowany tak, aby 
uwzględniać fazy snu przed snem, w trakcie snu i 
po przebudzeniu.

UŻYWANIE WENTYLATORA (CD.)

1.  D otknij i  i wybierz Tryb uśpienia

pojawi się na wyświetlaczu.

a. Po 5 sekundach wyświetlacz wyłączy
się, a dźwięki wyboru zostaną
wyłączone.

b. Po wybraniu trybu uśpienia
początkowa prędkość wentylatora
będzie oparta na bieżącej prędkości
wentylatora.

2. Po 1 godzinie prędkość wentylatora zmniejszy 
się, ponieważ temperatura w pomieszczeniu 
się ustabilizuje.

a. Jeśli temperatura wzrośnie o 1°C, 
prędkość wentylatora wzrośnie o jeden 
poziom.

b. Jeśli temperatura spadnie o 1°C, 
prędkość wentylatora zmniejszy się o 
jeden poziom.

3. Dotknij aby wyłączyć tryb uśpienia.

3. Opcjonalnie dotknij,        aby ręcznie 
dostosować prędkość wentylatora w trybie 
ECO. Wentylator będzie działał zgodnie z 
następującą logiką:

a. Jeśli temperatura wzrośnie o 1°C, 
prędkość wentylatora wzrośnie o 
jeden poziom.

b. Jeśli temperatura spadnie o 1°C,
prędkość wentylatora zmniejszy się o
jeden poziom.

1.   Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy aż
będzie migać.

2. Dotknij aby przełączać między 90°, 30° i
60° kątami oscylacji.

3.   Po 5 sekundach bezczynności nowy kąt oscylacji
zostaje ustawiony automatycznie.

REGULACJA KĄTA 
OSCYLACJI

Oscylacja lewa/prawa

1.  Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy

(lub naciśnij        na pilocie) , aby wyłączyć 
dźwięki wyboru i wyświetlacz.

2. Po 5 sekundach bezczynności wyświetlacz 
wyłączy się automatycznie i dźwięki wyboru 
zostaną wyciszone.

3. Naciśnij dowolny przycisk, aby tymczasowo 
ponownie włączyć wyświetlacz. Jeśli nie 
naciśniesz innego przycisku, wyświetlacz 
wyłączy się po 5 sekundach.

4. Naciśnij i przytrzymaj         przez 3 sekundy
(lub naciśnij        na pilocie), aby ponownie 
włączyć dźwięki wyboru i wyświetlacz.

1.  Naciśnij i przytrzymaj  przez 3 sekundy aż

2.

będzie migać.

Dotknij   do przełączania między kątami oscylacji 
120° (wyświetlanymi jako 99°), 30°, 60° i 90°.

3.  Po 5 sekundach bezczynności automatycznie
ustawiany jest nowy kąt oscylacji.

Wyłączony dźwięk i wyświetlacz

Oscylacja w górę/w dół



UŻYWANIE WENTYLATORA (CD.)

• Gdy wentylator jest w trybie czuwania, 
zapamiętuje wszystkie swoje poprzednie 
ustawienia, z wyjątkiem timera.

• Gdy wentylator jest wyłączony i 
odłączony od zasilania, zapamiętuje 
wszystkie swoje poprzednie ustawienia, z 
wyjątkiem timera i oscylacji.

Funkcja pamięci

• Wentylator znajduje się w trybie czuwania, 
gdy jest wyłączony, ale podłączony do 
zasilania.

• Dotknij aby włączyć wentylator.

Tryb czuwania

1. Odłącz przed czyszczeniem.

2. Wytrzyj zewnętrzną część wentylatora miękką, 
suchą szmatką. W razie potrzeby przetrzyj 
wilgotną szmatką, a następnie natychmiast 
osusz.

3. Użyj odkurzacza, ściereczki lub sprężonego 
powietrza, aby usunąć kurz.

4. Aby dokładniej wyczyścić, użyj śrubokręta, aby 
wykręcić śrubę spod przedniej kratki. Obróć 
przednią kratkę przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara i zdejmij ją. [Rysunek 4.1]

5. Obróć pokrętło zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara, aby je wyjąć. Wyciągnij łopatki 
wentylatora. [Rysunek 4.2]

6. Wyjmij śrubę na dole wlotu powietrza. Obróć 
wlot powietrza przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara, aby go wyjąć. [Rysunek 4.3]

PIELĘGNACJA I 
KONSERWACJA

Czyszczenie wentylatora

Zalecamy regularne czyszczenie wentylatora, 
ponieważ na przedniej kratce, wlocie powietrza i 
łopatkach wentylatora gromadzi się nadmiar 
kurzu. Może to spowodować zmniejszenie 
wydajności wentylatora, a także zwiększenie 
hałasu i wibracji.

Uwagi:
• Wymagany jest śrubokręt krzyżakowy.
• Nie używaj wiertarki elektrycznej.
• Przed wyjęciem części upewnij się, że 

wentylator jest wyłączony.
• Nie czyść za pomocą ściernych

środków chemicznych ani
łatwopalnych środków czyszczących.

• Nie zanurzaj wentylatora w wodzie i 
nie pozwalać, aby woda dostała się do 
obudowy silnika.

7. Przetrzyj części wilgotną szmatką, a następnie
natychmiast osusz. W razie potrzeby użyj 
łagodnego detergentu, aby usunąć brud.
[Rysunek 4.4]

Wymiana baterii w pilocie 
zdalnego sterowania

1. Naciśnij zatrzask i pociągnij, aby wyjąć 
komorę baterii. [Rysunek 5.1]

2. Wyjmij starą baterię. [Rysunek 5.2]

3. Wymień na nową baterię 3 V CR2025. 
Upewnij się, że bieguny są zgodne.

4. Zainstaluj ponownie komorę baterii.
[Rysunek 5.3]

Przechowywanie
Jeśli wentylator nie będzie używany przez 
dłuższy czas, należy go przykryć i 
przechowywać w chłodnym, suchym miejscu, 
aby uniknąć uszkodzenia spowodowanego 
wilgocią.





Problem Możliwe rozwiązanie

Wentylator nie włącza się lub 
nie reaguje na przyciski 
sterujące.

Włącz wentylator.

Sprawdź, czy przewód zasilający nie jest uszkodzony. Jeśli tak, przestań 
używać wentylatora i skontaktuj się z działem obsługi klienta.

Podłącz wentylator do innego gniazdka.

Wentylator może działać nieprawidłowo. Skontaktuj się z obsługą 
klienta.

Wentylator wydaje nietypowy 
dźwięk, gdy jest włączony.

Upewnij się, że wentylator pracuje na twardej, płaskiej i równej 
powierzchni.

Wentylator może być uszkodzony lub wewnątrz może znajdować 
się obcy przedmiot. Zaprzestań używania wentylatora i skontaktuj 
się z działem obsługi klienta. Nie próbuj naprawiać wentylatora.

Wentylator losowo się wyłącza. Wentylator nie działa prawidłowo. Zaprzestań używania 
wentylatora i skontaktuj się z działem obsługi klienta.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Jeżeli Twojego problemu nie ma na liście, skontaktuj się z obsługą klienta.
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